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2' auT6 1O BIPBAio:

‘Ocov a@op& TN YAWOOO Kal Tnv opBoypagia:

* dlaTNPAOQUE TO TEAIKO -V 08 OAQ TOl QPOEVIKA VIO VO YIVETOI OQPETTEPN OTOLG
pabnTéG N S1&KPION TOL YEVOULG KOl TG TITWONG (TOV VEO, TO VEO)

* 0€ TEPITTTWOEIG YAWOTIKAG TTOIKINAG (AbeppOG / adeAPOG, 0XTW / OKTW, HIAGW / HIAD)
xpnoipotroionkav kai o1 600 TOTTO!

* 1] XPrOn TOL HOVOTOVIKOD YEVIKEOBNKE KOl O€ KEIPEVA TNG 10TOPIKAG TTap&doong
* 1 amoédoon oTa EAANVIK& Twv EEVwV OVOUATWY OKOAOLBEI TNV TpéXovoa

atrAotroinpévn ypaoen (Ziével, Biktépia, KovivaAavén)



Aopn Tou BifAiov

To BiBAio «<EAAnvIK&! TiaTi 6XI; 2» aTTOTEAET GLVEXEIQ TOL TTPONYOOHEVOL EYXEIPIGiOL KAl
akoAovBei Tnv i61a peBodoloyia kar dopn.

MeprdapBavel 600 TeOXN: To PiAio paBNTA Kol TO TEDXOG 6PACTNPIOTATWY.

AtrevB0veTai og pabnTég 10 xpovav Kol TTavw oL yvwpiouy AN ypa@r Kai avéayvwan.
AvtiBeTa pe To rponyobpevo BiBAio mou TomoBeTel TN dpdion Twv NPdwv TNV AvoTpalia,
To mepleXOpEVO Tou «EAANVIKG! TaTti 6x1; 2» ouvbéel Tnv EAA&Oa pe Tnv AvoTpadia,
TePIYP&POVTAG Eva eKTTaIOELTIKO Ta&iOI ALOTPOAGDV HaBNTOV Ot d1dopa pépn TNG
EM&O0G. Evdd K&Be evOTNTA KIVEITOI YOPW OTTO i ETTIKOIVWVIOKT KAT&OTOOT (TTPOETOIHATIO
Ta&16100, aynTo, Pavia KTA) divovTal Tap&AANAG OTOIXEIX OXETIKG HE TN YEWYpAPia KAl
TNV 10TOPIa TWV TOTTWV TTOL ETTIOKETTOVTAI O paBnTéS (ABAVa, “Yopa, ZméToeg, OAupTria,
Aeh@oi, MeTéwpa kal OeaoaAovikn). "ETol yY\dooa kol TTOAITIOHOS GUVLPAIVOVTOI BPHOVIKA
SivovTag TNV evKalpia 0TOLG HABNTEG va OLVOETOLY TO TP KA TO XTEG TNV EAAGOQ.
A16&oKOVTAI KUPIWG TR YPAHHATIKE QAIVOHEVA TTOL OTTOTEAODOV TH OLVEXEIR TOL «EAANVIKA!
MoTi 6x1; 1» kar amoteho0V TIG B&oeIg yia Tn 6GPUNON TOL OVOHATIKOD KOI PHATIKOD
ovoTApaTog TNG Néag EAANVIKAG (OXNHaTIoN6G Kal AsITovpyia).

ToAe&iAoyioTou BiAiou TapovoidleTal aAQaBNTIKE, a@oD apalpEBnkav Ta ouXVOXPNOTA
AqppaTa Tou «EAANVIKG! TiaTi 0x1; 1». 10 OLYKEKPIPEVA, EKTOG OTTO T HETAPPOAN OTO
oyYAIK&, OTO OLCIAOTIKG KATOYPGAPOVTAI Ol ATTAPAITNTEG TTANPOPOPIES YIA TA EAANVIKE,
onAadN To YEVOG Kal 0 OXNHOTIOUOG TOL TTANBLVTIKOD apIBpOD, OTa EMiBeTa Ta TPia YEVN
KO OTQ PHHOTO KOTAOEIKVOETAI N HEON PV, EPOTOV AUTH LTTAPXE.

ToTeTpadio HpaoTnPIOTATWY TTEPIAGUBAVEI AOKATEIG EQAPHOYNG VA EVOTNTO OTIG OTTOIEG
oLVABWG aPOPOLV AVAYVDPICT TOL PAIVOUEVOL, OXNHOTIOHO OVOUOTIKDV KO PrHATIKOV
TOTTWV Kal Xprion o€ oLPPPAlOHEVA.

H pébobog xpnoipotrolei wg yAdooa oTAPIENG TNV aYYAIKH Kol YI' GUTO Ol EVTOAEG TWV
6paoTNPIOTATWY EIVAI YPOAUUEVEG KOl OTIG 600 YADLOOES, ETOI MOTE Ol HAONTES va EXOLV
Eek@Bapo To oTOXO0 K&BE SpAOTNPIOTNTAG KAl VO PNV OIGOTTOVTAI TG TNV AVAHEVOLEVN
SuoKoAia TNG YADOOoaG.

>7o BifAio xpnoipotrolobvTal Tap&AANAa TOTTOI TNG ONHOTIKAG He TOTTOLG aTrd TN AGYIX
mapadoon (m.X. lavovdpiog / Fevédpng) yia va eEOIKEIOGVOVTAI Ol HaBNTEG PE TNV TTOIKIAIG
NG YALOOOG.

H xpnoipotoiobpevn HETayADLOOX TTEPIOPICETAI OTOLG ATTRPAITNTOLS YIG TNV TTEPIYPAPT)
TNG YAWOOOG 6pouG (OVOUAOTIKH, QUITIOTIKE, OLOIROTIKO PrHA, KTA).

lewpyia KaToipodn
AvaTTANpOTPIR KABNYyATPIO YAWOOOAOYInG



Structure of the book

The book is a continuation of «EAAnvik& yiaTi 6x1; 1» and follows a similar structure and

methodology.
[t consists of two parts: the Student’s book and the Activity book.

It aims at students who are 10 years of age or older and already know how to read and

write.

The main theme of the book is the educational visit of a group of students to Greece. Every
unit is centered around a communicative situation (the preparation of the trip, food,
shopping) but elements of geography and history of the places the students visit (Athens,
Hydra, Spetses, Olympia, Delphi, Meteora and Thessalonica) are also presented. Thus,
language elements and culture are interwoven, providing the students with the opportu-

nity to approach the Greek history through life in contemporary Greece.

The selected grammar structures are presented in the same way/ order as in the first book,
as far as the presentation of the noun and the verb is concerned. The language elements
are ordered in such a way that the basic structure of the language is presented (i.e. forma-

tion and function of the two word classes).

The active vocabulary of the book is listed with its English glosses / equivalents. Useful
information about the gender of nouns and adjectives, the formation of plural and the
availability of medio-passive voice for verbs is also included.

The activity workbook consolidates the language elements of the respective units. The
activities either identify or practice the formation and the use of the noun, adjective and
verb morphology within context.

English rubrics are used in the activity workbook in order to keep the aim of the exercise
clear for the students and eliminate any difficulties caused by unknown words.

Both forms of the demotic and the katharevousa are used in the book to familiarize stu-
dents with these particular varieties of Greek (lavovapiog / l'evépng). The terminology
used is restricted to the necessary terms for the description of the Greek language (nomi-

native, accusative, noun, verb etc).

Georgia Catsimali

Associate professor of linguistics



NMEPIEXOMENA

TiTAog evoTnTOG

AilamroAITIopIKR Aywyn

Eicaywy k&

1. Tvwpi{opaoTe!

2. KoAn apxn! KoAn xpovia!

3. "Eva Ta&idi

4. Po0Yd, TATO0TOIX KOl QOYOE...

5. KoAdwoopioarte otnv EAAGHa!

6. Emioken otnv AKpOTIOAN

7. Népe yia pavia;

8. Xe éva oxoAcio oTnv ABRva

9. Mia gkdpopi} oTnV "Yépa Kal OTIG
ITETOEG

10. A6 Tn voTia wg Tn Boépeia EAAGSa
Emidauvpog - Mukiveg - OAvpTria

11. A6 T voTia wg Tn Boépeia EANGSa
AgA@oi - MeTéwpa

12. TeAevTaia Bpadia otnv EAAGSQ:
Ogocalovikn

IpoppoaTiki
EAAnvoayyAiké Ae€iAdyio

EI0AYWYIKT EVOTNTO
6paoTtnpioTnTEG GlakomdY oTnv EANGda

Kair Tnv AvoTpodia

n 6npokpaTiot oTNV Apyxaio ENGOa
oToIxeia yia To ToAiTevpa TNG EANGSaG Ka TG AvoTpahiag
XapakTnpioTikd {Oa otnv EAA&Sa kar Tnv AvoTpadia

ol emoxég otnv EAAGSa kai Tnv AvoTpadia

OTOIXEIO YEWYPOPIOG KAl GOYXPOVNG EANNVIKAG I0TOPIOG
EAevBépiog BeviZéhog

n AKPOTTOAN K&l TO PVNHEI TNG
n MAGka

Aaikég ayopég otnv EAGSa kan Tnv AvoTpadia

TO EKTTAIOEVTIKO obOTNpa oTnv EAAGSa kan Tnv AvoTpadia

yvwpigio ge Tar ENANVIKG vnoi&

apxaiol ko g0yxpovol ONUUTTIOKOT ayMDVEG

n @oon otnv EAMG6a ko v AvoTpadia

ouviBeleg Twv ENAvwv (b1orpogi — kalnpepivry Cwi)




Eibn keipévwv
TPOYOPIKOD Kal

a2 FpoppaTIKA Zelida
yparmTol Adyou / PaHH 1
Ne&Abyio
14-17

S16Aoyog abpPIaTOG 18 - 25
S10KOTTEG TANBLVTIKOG EVYEVEIDG
MG&TO TTOL HTTOPET Vol SOKIPGTEl mapdAeihn PO
Kawveig otnv EAAG6a EMPPAHATA OF -

o0VvOeTeg AEEEI
agnRynon OVOHQOTIKA - QUITIOTIKA O GPOEVIKA (-0G, ag, -Nng), 26 - 31
YEWQULOIKOI Gpol BnAvk& (-og, -, -n), ovdéTepa (-0, -1, -Ha)

S1aEVKTIKO 1, CUHTTAEKTIKOG OOVOETHOG KAl ... KOl
e-mail péNovTOG 32-38
Kapog emiOeta o€ (-06, -1, -0), (-0G, -, -0) OTNV OVOHAOTIKI
ETTOXEG KOl TNV QITIOTIKN
POOX TO €miBeTO TOAGG

OUTE...00TE
avakoivwon YEVIKA OLOIOOTIKOV: apaevikd (-0G, -ag, -Nng), 39-42
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YEVIKA KTNTIK, YEVIKI TNG TTPOEAELONG
ONUEIDOEIG TTPOOTOKTIKI 43 - 48
Opa
TEPIYPAPH OTTAf LTTOTOKTIKR (EVEPYNTIKA QWVI) 49 - 55
KOTGOTAPATO KAl TEPIPPAOTIKOG OUYKPITIKOG ETIOETWV KAl ETIPPNHATWY (TT10...)
KoTavoAWTIKG ayabd
gibnon (epnpepides / HOVOAEKTIKOG OUYKPITIKOG EMOETWV KAl ETIPPNHATWV 56 - 62
AladikTuo) EVEOTADOTAG HECOTTAONTIKAG -Opail
oxoAgio, padnpara (amoBeTikG Ka péan 6160eon)
TOUPIOTIKOG 06NY6G TTAPATATIKOG EVEPYNTIKAG PWVAG (a” Kai B ovluyio) 63 - 67
HETO GUYKOIVWVIOG TAPATOTIKOG HEGOTTAONTIKAG PwVAG (o ouluyia)
TPOYPAHHA QECTIBGA abpIoTOG HETOTAONTIKAG PWVAG (o culuyia) 68 - 75
eAe0BEPOG XPOVOG N 60UA HOL APETEI... (EVEOTMOTOG, AdPIOTOG)
aBANTIONOG
K&pTQ a6pI0TOG HeooTaBNTIKAG pwVAG (B auluyic) 76 - 83
HEPN TOL OMPATOG péNovVTOG HeooTaBNTIKAG pwVAG (" Kail B~ culuyia)

OTTAf] LTTOTOKTIKA (HECOTTAONTIKA QW)

OLCIAOTIK& O€ -1, -€IG, KANTIKA
KOTAAOYOG £0TIATOPIOL avIcoo0ANGBa 0LCIROTIKG 84 - 90
guvTayr / eaynTo QVTWVULHIEG

92-93

94 -114




CONTENTS

Unit Title

Intercultural Education

Introductory

1. Let’s meet!

2. Starting school.
Have a nice school year!

3. A trip

H

. Clothes, shoes and let’s go...

5. Welcome to Greece!

6. Visit to Acropolis

7. Let’s go shopping

8. A school in Athens

9. An excursion in Hydra and Spetses

10. From the south to the north of
Greece: Epidauros, Mycenae

11. From the south to the north of
Greece: Delphi, Meteora

12. Last night in Greece: Thessalonica

Grammar tables

Greek - English Vocabulary

Introductory unit

Holidays in Greece and Australia

Democracy in ancient Athens,
constitution of Greece and Australia,
fauna in the two countries

Seasons in Greece and Australia

Elements of geography and history of Greece
E. Venizelos

Acropolis and its monuments
Plaka

Open markets in Greece and Australia

The educational system of Greece and Australia

Getting familiar with the Greek islands

Ancient and contemporary Olymbic Games

Nature in Greece and Australia

Food and every day life in Greece




Oral and written

text-types/ Grammar Zelida
Vocabulary
14-17

dialogue Past tense 18 - 25
holidays Politeness markers
Greek food Adverbs

Compounds
narration Masculine, feminine and neuter nouns: 26 - 31
Geography terms Nominative and Accusative

Co-ordinate and disjunctive conjunctions
e-mail messages Future tense 32-38
weather Nominative and accusative of adjectives
seasons The adjective: a lot
clothing

Genitive of masculine, feminine and neuter nouns
announcements Possessive genitive 39-42
Greek products
notes Imperative forms 43 - 48
time
description Subjunctive mood of active voice 49 - 55
shopping Comparative forms of adjectives and adverbs
news, papers, internet Comparative forms 56 - 62
school, subjects Present tense of medio-passive verbs
tourist guide Imperfective tense of active voice 63 - 67
transportation Imperfective tense of medio-passive voice
festival programme Past tense of medio-passive voice 68 - 75
free time The structure: | like
athletism
cards Past tense of medio-passive voice 76 - 83
body parts Future of medio-passive voice

Subjunctive mood
menu, recipe Nouns 84 - 90
food pronouns
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20pBoAa ypappaTikiG / Grammar symbols

MapeABov, Mapdv, MENAov

Past, Present, Future

Evikég, MANBuvTIKOG apI1Bp6G

Singular. Plural number

OvopaoTikf, Who? What?

ArmiaTik mTwon, Whom? What?

Op&oeig oTov TTPOPOPIKO AOYO

Oral expressions

AvTiBeTEC EVvOIEC

Opposites

Mapoaywyn AéENG, TPOTAONG

Connecting parts of a word / sentence

[MpooTayn

Imperative

Evepynrikn, MabnTik oOvTaén

Active, Passive voice

rnoiog, T; o, n, To

roiov, Ti; Tov, t(v), TO

! !






